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Profound Divrei Torah culled from the writings of the
Gaon and Mekubal Rav Shimshon Chaim ben Rav Nachman Michoet Nachmeni zy'a,
author of Sefer Zera Shimshon on Chumash and Toldos Shimshon on Pirkei Avos,
who promised that all who study his words will be blessed with an abundance of good, wealth
and honor, and will merit to see children and grandchildren thriving around their table.
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Why the Jews Left Egypt Only After the
Egyptians Began Burying Their Dead
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They journeyed from Rameses in the first month, on the
fifteenth day of the first month; on the day after the Pesach
offering the Children of Israel went forth with an upraised
hand, before the eyes of all the Egyptians. And the Egyptians
were burying those among them whom Hashem had struck,

every firstborn; and on their gods, Hashem had inflicted
punishments.

The Passuk implies that the reason why the Jewish People
delayed their departure from Egypt and did not leave that
night immediately after the firstborns were stricken by the
plague, rather waited until the morning, was so that they
would 'go forth with an upraised hand before the eyes of
all the Egyptians’'. This is hard to understand; since it was
from Egypt that the Jews were leaving, it would have been
just the same 'before the eyes of all the Egyptians' had they
left immediately that night.

Moreover, delaying their departure until the morning when
the plague was essentially over carried a significant risk,
for by doing so there was a great chance that by then the
hearts of the Egyptians would harden, and they would once
again go back on their word and not let the Jews leave Egypt.
This would not be so had they departed during the night in
the heat of the plague, during those initial intense moments
of the Egyptian's mourning, as at that time the Egyptians
would not have had the presence of mind to come down
strong on the Jews to prevent their exodus. Additionally, it
seems that all that the Torah is attempting to relate in this
Parsha is the fact that the Jewish People left Egypt; what
does that have to do with what the Passuk goes on to tell us,
that the Egyptians were burying their dead, and that Hashem
inflicted punishments upon their gods as well?

* ¢+ o

Rabbeinu Bechaya asks another question on these
Passukim. The Passuk says, 'And the Egyptians were
burying those among them whom Hashem had struck, every
firstborn; and on their gods, Hashem had inflicted
punishments'. What does the Egyptians burying their dead
have to do with the fact that Hashem struck their idols?

He answers that what had actually occurred, was that at
the very same moment of midnight, the firstborns died and
the idols were struck. Nevertheless, the Egyptians were so
engulfed in mourning over the death of their firstborns, that
they didn't even realize what had occurred to their idols. It
was only the next morning when they came to their places
of worship to arrange the funerals for their dead, that they
saw what had happened to their idols. Thus, as the Passuk
relates, only when the Egyptians were burying their dead,
did they realize that their gods, too, had been hit.

* ¢ o

In light of Rabbeinu Bechaya's notion - that although their
idols were also struck at midnight, the Egyptians did not
comprehend it until the morning - we can understand why
Hashem did not want the Jews to leave until the morning.
The reason being, because Hashem wanted the Egyptians
to fully grasp the severity of the last plague while the Jews
were still in Egypt, for only then would it be a complete
fulfillment of 'the Children of Israel going forth with an
upraised hand, before the eyes of all the Egyptians', and
this only occurred in the morning when the Egyptians saw
their idols smitten.

We can also understand why there was no reason to be
concerned that once morning came, and the plague would
essentially be over, the Egyptians might go back on their
words. For once morning came, the Egyptians were again
thrown back into the intensity of the plague, when they
realized that their idols had been hit, and once again they
would not have the heart to prevent the Jews from leaving.

And finally, we can understand the juxtaposition between
the Jewish People leaving Egypt, and the Egyptians burying
their dead and their idols being stricken. For the timing that
was deemed right for the Jews to leave Egypt, was very
much dependent upon the Egyptians realizing that their idols
had been inflicted as well, which only happened when they
began burying their dead. R IR *YON NWID NWNY Y7
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The Natural Way Through Which Hashem
Brings About Miraculous Blessings

Ed Note: Although we don't understand why the Zera Shimshon wrote
this D'var Torah in this week's Parsha, as it seems to fit more in Parshas
Re'eh, where the Pesukim upon which he bases his words are written,
nevertheless, we follow his lead and chose this week to share with you
his holy words.
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You shall not cook a tender young animal in its mother's

milk. Tithe, you shall tithe the entire crop of your planting...

Rashi explains why the Torah felt it important to juxtapose the
prohibition of 'cooking a tender young animal in its mother's milk',
which is an eating-related prohibition, to the commandment of '#ithing
the entire crop' which is a financial-related commandment, and says
as follows. 10w 7y NN1AIN YW D771 YW1aY *Y 10730 82 ,987W°Y N"apn DN IR
IR YWANNY N0 RINWI ,/IR1D NNWYN DIWYN DNR PR DRY ,1°N1NR YN
.NDTWN RN DT M1 R°3IN - By putting these two commandments side
by side, Hashem was telling the Jewish People, "Do not cause Me to
'cook’ the tender young crop while they are still in their 'mother's
insides’, for if you do not take tithes properly, I will bring forth an east
wind as soon as the new crop is about to ripen, and it will destroy
them."

We need to understand why the punishment for not tithing properly
was specifically fashioned as such that the wind will come and damage
the crop after it begins to grow; why not punish them in the more simple
manner that the crop would not grow in the first place. Moreover,
elsewhere (v ro x pn117 the Torah does indeed forewarn and tell us, nnwn
700 1’ 821 D°DWN NR I8Y1,021 ‘N A8 17N1,"121 DN101 03222 NND’ 19,007
.1212° DR NN RY TR - Beware for yourselves, lest your heart be
seduced and you will turn astray... Then the wrath of Hashem will
blaze against you and He will restrain the heavens and there will be
no rain, and the ground will not yield its produce, the Torah says that
if the Jewish People will sin, the ground will simply not yield its
produce. Why then, here, as punishment for not tithing, does the Torah
clearly say that the produce will begin to grow, and only before it ripens
will Hashem strike it with the east wind?

¢ ¢+ o

The Gemara in Shabbos "y vip naw) discusses the reward for tithing
and relates as follows. 101 °"81w D*PWY 01 *272 PRYNY? 10 21 17D Ry
JWYNNY 97201 WY IWYN WY DRIV, PIWYNY 2°2w3a 2R P11 10 - Rebbi
inquired of R' Yishmael the son of R' Yose: The rich of Eretz Yisrael,

through what good deed do they merit their great wealth? He said to
him: Because they faithfully tithe their crops, as the Passuk says: Tithe,
you shall tithe. The double use of this word teaches: Tithe, so that you
shall become wealthy. This homiletic interpretation is based upon
reading the Passuk as if it were to say, Tithe, so that you shall tithe
further. This would imply that if you tithe, you will be blessed with
added crops which will necessitate you to tithe even more.

This notion, that tithing generates wealth, is actually already clearly
stated in the Passuk in Malachi ¢ 1 -x9m) which says, 7wynn 93 n& 1820
NR D37 NNBR K2 DR ,NIRIY N IDR NIRTA K3 °71IN21,°1°22 970 71,7818 172 9R
277921 T¥ 1272 DI NP ,D°DWA MR - Bring all the tithes into the
storage house, and let it be sustenance in My Temple. Test Me with
this, says Hashem, see if I do not open up for you the windows of the
heavens and pour out upon you blessing without end.

* ¢+ o

In view of this we can understand why the punishment for withholding
tithes wouldn't suffice for the ground to simply withhold its crop, but
rather calls for the crop to initially grow and only then to get destroyed
before it has a chance to ripen.

This is based upon the words of the Zohar who says that Divine
blessings can only be found when it has upon where to develop. This
is a concept that we learn from the prophet Elisha's reply to the destitute
widow, who came crying to him when the creditor had come to take
her son in leu of payment. Elisha said to her, "Tell me, what do you
have in your house?" When she replied that she had a jug of oil, Elisha
told her to borrow as many vessels as she possibly can, and to pour oil
from her jug into all the borrowed vessels. Her jug would miraculously
retain the oil as long as she had vessels into which to pour. She was
then to go ahead and sell the oil, from which she would have money
to pay her creditor. Elisha wanted to know what she had that could be
used to 'trigger' a blessing, and since she had a bit of oil, there was a
basis for the miracle, for her jug of oil could become like a spring from
which water gushes continuously. The idea behind this is that Hashem
created the laws of nature, and is, so to speak, very reluctant to alter
those laws. Thus, when stemming from something which already exists
naturally, the blessing does not need to alter the laws of nature entirely.

Accordingly, just as the reward for tithing would be triggered from
an existing crop - for the natural crop will yield much more than usual
and will thus bring about much wealth to its owner - so too, measure
for measure, it is befitting that the punishment for withholding tithes
should also be actuated upon something which is in existence already.
Thus, as Rashi describes, if one does not take tithes properly, the crop
will indeed grow, but as it is about to ripen, Hashem will bring forth
an east wind and it will destroy the existing crop.
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